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O0csr Kypcy Ha MOTOYHUIT HABYAIBHMIl PiK:

Kinpkicth ®dopma HaBYaHHS Jlexii [pakTrnysi CamocriitHa 3BITHICTB
KPEIUTIB / 3aHATTI pobota
TOJINH
OYHa (JICHHA) 16 rox. 14 ron. 60 ron.
3/90 ron, 3a04Ha 4 ron. 4 Ton. 82 ron. cramen
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CeMecTp: BeCHSIHUU

MoBa HaBYaHHS: aHTJIIICbKa

Kiawuosi ciosa: teaching methods and approaches, linguistic competence (grammar, vocabulary,
pronunciation), language skills (speaking, writing, reading, listening), lesson planning, teaching materials, error
analysis, assessment and testing.

Memoro BUKITaTaHHS HABYAJIBHOI TUCIUILTIHU «MeToanKa HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB» € ()OPMYBaHHS y
3m00yBaviB BHIOI OCBITH TEOPETUYHUX 3HAHB Ta MPAKTHYHUX HABHYOK MIOJO CYYaCHUX MiIXOAIB, METOMIB 1
TEXHOJNOT1d HaBYAaHHS IHO3EMHHX MOB, IO JO3BONUTH €(EKTHBHO OPTraHi30BYBaTH HAaBYAJBHHUU IIPOIIEC,
PO3BUBATH MOBHI KOMITETEHIIi Y4HIB Ta (JOPMyBATH iXHIO MOTHBAIIIIO /0 BUBUYECHHS MOBH.

Ilpeomemom HaBUYANBHOI AMCUWIUTIHA € METOMH, MiJAXOMU Ta CTparerii HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB Yy
3aKiaaX OCBITH; PO3BHTOK MOBHUX KOMIIETEHINH (POHETHYHOI, TpaMaTUYHOI, JIEKCHYHOI) Ta MOBJIEHHEBUX
HaBUYOK (ay/[ilOBaHHS, YHWTaHHS, TOBOPIHHS, IMHCHEMA); OCOOJNIMBOCTI TUIAHYBaHHS YPOKY, BUKOPHUCTAaHHS
HaBYAJIBHUX MaTepiaiB, aHATi3y TOMUJIOK, OLIHFOBaHHS Ta TECTyBaHHS YYHIB.

VY pe3ynbraTi BUBYEHHS HABYAJIBHOI AUCIUTUTIHA 3100yBay Oyie 3Hamu:

OCHOBHI MIIXOM Ta METO/I BUKIIAJJAHHS IHO3EMHHUX MOB;

MIPUHIIAITN PO3BUTKY (POHETUYHOI, TPAMAaTHYHOI Ta JIEKCUYHOI KOMITETEHIIii;

CTpaTerii HaBYaHHsI OCHOBHUX BU/IIB MOBJICHHEBOI JIsITBHOCTI - 2y 1iFOBaHHSI, YATAHHS, TOBOPIHHS, TUCHMA;
METOJNKY TIJIaHYBaHHS YPOKY Ta BHOOPY HaBYAILHIX MaTepialiB;

MiJXOIU 70 aHalli3y MOMIJIOK Ta CIIOCOOM KOPEKIIii MOBIEHHEBUX HEIOIIKIB;

METOJI! OI[iHIOBAHHS Ta TECTYBAHHS PiBHS BOJIOIIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO;

BHKOPHCTaHHS Cy4acHUX iH(pOpMaIiiHUX TEXHOJOTi Y HaBYaHHI iHO3eMHOI MOBH.

VY pe3ynbTaTi BUBUEHHS HABYAJIBHOI AMCLMILIIHM 3000yBay Oyne emimu:
00HMpaTH Ta 3aCTOCOBYBATH BiJIMOBIIHI METO/IM HABYAHHS 3aJISKHO Bijl BIKOBUX OCOOIMBOCTEH YUHIB 1 HABYAILHUX
iIeH;
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¢dbopmyBatu HOHETHYHI, TPaMaTH4Hi Ta JIGKCHYHI HABUYKH y KOHTEKCT1 PeajbHOr0 CHITKYBaHHS;
OpraHi30BYBaTH HaBYAIbLHHUH MPOLIEC, BUKOPUCTOBYIOUH IHTEPAKTHBHI Ta KOMYHIKaTUBHI METOAN;
PO3POOISATH YPOKHU 3 aKLIEHTOM Ha PO3BUTOK NIEBHOTO BUY MOBIIEHHEBOI JisIbHOCTI;

aHaJi3yBaTH MOBHI IOMUJIKH YYHIB Ta MPOMOHYBAaTH e(DEKTHBHI CTpaTerii IX KOpeKuii;
OLIIHIOBATH PiBEHb 3HAHD YUHIB 32 JOMIOMOTOI0 PI3HMX METOJIUK TECTYBaHHS;
BUKOPUCTOBYBATH IIM(POBI TEXHOIOTIi, OHIAWH-TIIATGOPMH Ta ENEKTPOHHI PECYpCcH Yy BHKIAJaHHI iHO3EMHHX

MOB.

OCHOBHI pe3yJIbTaTH HABYaHHS i KOMIIETEHTHOCTI 3T1THO 3 BUMOTI'aMH OCBITHBO-TTpOodeciiiHOi TporpamMu.

KoMnereHTHOCTI, AKHMH IIOBHHEH OBOJIOAITH
3100yBa4

IIporpamui pe3y1bTaT HaBYaAHHSI

IK. 31aTHicTh pO3B’sA3yBaTH CKJIAJIHI CIICIiaTi30BaHi
3aja4i Ta IpaKkTHYHI MPo0IeMu B rary3i dinonorii
(JIHTBICTHKH, JITEPATYPO3HABCTBA, POIBLKIOPUCTHKH,
nepexIajy) B mporieci npodeciifHoi IisuibHOCTI a00
HaBYaHHS, 110 Nependayac 3acToCyBaHHS TeOpii Ta
MeTo/1iB (LIOJIOTIYHOT HAYKH 1 XapaKTepU3YEThCS
KOMIUTIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB,

3K 05. 31aTHICTh YUUTHCS ¥ OBOJIOIBATH Cy4aCHUMHU
3HAHHSMH.

3K 06. 31aTHICTH J10 MOLIYKY, OMPAIFOBAaHHS Ta aHaJIi3y
iH(OpMAIIIT 3 pI3HUX JKEpel.

3K 07. YMiHHS BUSBJISITH, CTABUTH Ta BUPINIYBaTH
podIeMu.

3K 10. 3gaTHicTh 10 aOCTPaKTHOTO MUCIICHHS, aHAITIZY
Ta CHHTE3Y.

3K 11. 3gaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y MPAKTHYHUX
CUTYaITisIX.

3K 12. HaBuuku BukopucTaHHs iHQOpMAIIHHUX 1
KOMYHIKAITITHIX TEXHOJIOT1H.

3K 13. 3gaTHiCTh IPOBENEHHS MOCTIIKEHD Ha
HaJI©KHOMY PiBHI.

CK 01. YcBigomiteHHS CTPYKTYpH (DITIONIOTIIHOT HAYKH
Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB.

CK 05. 3maTHIiCTh BUKOPHCTOBYBATH B IpodeciiiHiit
TSUTHHOCTI CHCTEMHI 3HAHHS IIPO OCHOBHI TIEP10H
PO3BHTKY JITEPATypH, 110 BUBYAETKLCSI, Bil JABHUHH JIO
XXI cTomiTTs, €BONIOMII0 HAMIPSAMIB, JKaHPIB 1 CTUIIB,
YiTBHUX TIPEICTABHUKIB Ta XyOXKHI SIBUINA, & TAKOX
3HAHHA PO TEHEHIIii PO3BUTKY CBITOBOT'O
JTEpaTypHOTO MPOIIECY Ta YKPaiHCHKOI JIITepaTypH.
CK 07. 3maTtHicTh A0 30MpaHHs i aHATIZY,
cUCTeMaTHu3allil Ta iHTepIpeTallii MOBHUX,
JiTepaTypHUX, (OTBKIOPHUX (PaKTiB, IHTEpIIpETaIlii Ta
TepeKaay TeKCTy (3aJIeKHO Big 0OpaHoi
crierfiams3artii).

CK 08. 3naTHicTh BUILHO OIEPYBATH CIIEIiaIbHOIO

CK 10. 3gaTHiCTh 341liCHIOBATH JIIHIBICTUYHUH,
JTEpaTypO3HABUIH Ta CIIEiaIbHAN (iIONOTiYHIHA
(3amexHO Bij 0OpaHOi cremianizalii) aHai3 TeKCTIB
PI3HUX CTHJIIB 1 )KaHPIB.

TEPMIHOJIOTI€I0 A PO3B’sI3aHHA PO ECiifHUX 3aB/aHb.

[TPH 02. EdextuBHO npaioBaty 3 iHhopMai€ro:
JIoOUpaTH HEOOXIIHY IH(POPMAIIIO 3 PI3HUX JIKEPEIT,
30KpeMa 3 (axoBoi JiTepaTypH Ta eIeKTPOHHHX 0as3,
KPUTHUYHO aHAII3yBaTH I IHTEPIPETYBATH ii,
BIIOPSIKOBYBAaTH, Kilacu(ikyBaTu i
CUCTEMATU3yBaTH.

[TPH 03. OpranizoByBaTH IPOIIEC CBOr0 HABYAHHS i
CaMOOCBITH.

[TPH 06. BukopucroByBatu iHpoOpMaIiiHi i
KOMYHIKAIIIiHI TEXHOJIOTIT Il BUPILICHHS CKIIAIHUX
CreIialli30oBaHmX 3aJ1a4 1 mpodieM npodeciitHoi
JISUIBHOCTI.

ITPH 07. Po3ymiTu ocHOBHI mipo0siemMu (istosiorii Ta
TIIXOH JI0 X PO3B’SI3aHHS 13 3aCTOCYBaHHSM
JIOLUJIBHUX METOIB Ta IHHOBAIIIMHUX IT1IXOIIB.
ITPH 08. 3uHaTH i po3yMiTH CHCTEMY MOBH, 3araJibHi
BJIACTHUBOCTI JIITEPATYPH SIK MUCTEIITBA CJIOBA,
icTOpiro MOBH (MOB) 1 JIiTepaTypH (JIiTepaTyp), 1o
BHBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH I1i 3HAHHS Y
npodeciiHii TisITEHOCTI.

I1IPH 13. AnanizyBaTu ¥ iHTepIpETyBaTH TBOPH
YKpaiHChKOI Ta 3apyOiKHOI XyA0XKHBOI JTiTepaTypu i
YCHOI HApOIHOI TBOPYOCTI, BU3HAYATH IXHIO
cnenudixy i micie B JiTepaTypHOMY IpoIIeci
(BimmoBimHO 0 0OpaHoi criemianmizarii).

TIPH 15. 3nilicHIOBATH JIIHTBICTUYHHIA,
JiTepaTypO3HAaBUMH Ta CriemianbHui (iomoriaHui
aHaJi3 pi3HUX CTUIIB 1 XKaHPIB.

ITPH 16. 3naTi ¥ po3yMiTH OCHOBHI TIOHSTTSI, T€OPil
Ta KOHIIEMIIii 00paHoi (piyonoriynHoi cremianizarii,
YMITH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiHii TisITbHOCTI.
ITPH 19. Matu HaBWYKH y4acTi B HAYKOBHX Ta/a0bo
MPUKJIAHIX JOCIIPKEHHAX Y Taiy3i (ijomorii.




3MmicT Kypey

Theme 1. Principles of Communicative Language Teaching. Core Principles of CLT. Communicative
competence and its parts (linguistic, sociolinguistic, discourse, strategic). Methods and techniques in
Communicative Language Teaching: information gap activities, role-plays and simulations, pair and group work
activities, problem-solving tasks, games and communicative drills, discussions and debates, project-based
learning, task-based language teaching (TBLT), content and language integrated learning (CLIL).

Theme 2. Linguistic Competence: Developing Phonetic Competence. The aim and content of teaching
pronunciation in schools. School phonetic requirements. Stages of developing phonetic competence. Exercises and
tasks for improving pronunciation skills. Methodological approaches to phonetic material. Understanding foreign
language phonetic competence (FLPC). Phonetics as a skill. Phonetics as knowledge. Phonetic awareness.
Challenges in developing FLPC. Introduction to new phonetic material: Familiarizing students with new sounds
in the target language and helping them practice. Introducing students to new intonation patterns and guiding their
practice. Exercises for improving phonetic skills. Online resources for phonetics learning. Interactive phonetic
EXercises.

Theme 3. Linguistic Competence: Teaching Grammar in Context. School curriculum requirements
for teaching grammar. The place of grammar in CLT as an enabling factor in communication. The differences
between written and spoken grammar. Methodological approaches to teaching grammar (inductive and deductive
approaches). Teaching grammar as a product, as a skill and as a process. The importance of talking about grammar.
Ways of integrating grammar into a communicative context. A critical overview of grammar reference sources.
Prescriptive and descriptive grammar. Criteria for evaluating, selecting and adapting grammar tasks and activities.
Strategies for learning grammar (relating knowledge needs to learning goals, applying Higher Order Thinking
skills, providing input, cognitive and compensation strategies).

Theme 4. Linguistic Competence: Teaching Vocabulary in Context. School curriculum requirements
for teaching vocabulary (amount, topics, etc.). What it means to know a word (lexical relationships and categories:
collocations, word fields, antonyms, synonyms, homonyms, homophones; word-building and word ‘families’;
cognates and false friends). Types of dictionaries and how to use them. The role of L1 in vocabulary teaching and
learning. Potential problems vocabulary items might present to learners and ways of overcoming them. Criteria
for evaluation, selection and adaptation of lexical tasks/activities. Techniques for presenting vocabulary.
Vocabulary learning strategies: differentiating between active and passive vocabulary; mnemonics and ‘hooks’;
visual and auditory support; group learning techniques (e.g. quizzes, games, crosswords). Vocabulary guessing
strategies: using contextual clues; using grammatical clues (e.g. from the co-text; word status); cognates; prefixes,
suffixes, roots. Vocabulary storage strategies: lists, word cards, word fields, mind maps/spidergrams, pictures,
charts. The Lexical Approach and its relevance to vocabulary work in the classroom (the importance of noticing,
the value of recycling vocabulary, the design of vocabulary exercises and activities). Electronic media in
vocabulary learning.

Theme 5. Language Skills: Teaching Listening. Basic concepts and terminology for teaching listening.
Curriculum requirements for teaching listening for different purposes. An overview and critical review of different
sources of listening material (audio, video, scripts, podcasts, and internet-derived materials). Purposes for listening
(listening for gist, listening for detail/intensive listening, listening for specific information). Possible learners’
problems in listening and ways of solving them. Key strategies for developing learners’ listening skills (top-down,
bottom-up, metacognitive). Listening materials evaluation, selection, and adaptation. Ways of assessing learners’
listening skills and giving feedback. Phonological difficulties in learning English (e.g,. weak forms, contractions,
elision, word and sentence stress patterns). Teaching techniques for dealing with phonological difficulties.

Theme 6. Language Skills: Teaching Reading. Basic concepts and terminology for teaching reading.
Curriculum requirements for teaching reading for different purposes. A critique of commonly used approaches to
teaching reading (reading aloud, reading in chains). Criteria for selecting texts and evaluating reading materials
for different reading purposes. Strategies for developing learners’ reading skills. Types of reading, text types, and
reading sub-skills (skimming, scanning, intensive reading, and extensive reading). Ways of motivating students to
read. Ways of assessing learners’ reading skills and giving feedback. Reading activity sequences. Reading as an
interactive activity. Ways of integrating listening, speaking, and reading skills.

Theme 7. Language Skills: Teaching Speaking. Basic concepts and terminology for teaching speaking.
Curriculum requirements for teaching speaking for different purposes. Spoken production and spoken interaction.



The place of phonology in teaching speaking (intonation, stress, rhythm, and their functions, anticipated
phonological difficulties, and teaching techniques for dealing with them). Strategies for developing learners’
speaking skills. Activities to facilitate spoken production and spoken interaction (structured output activities:
information gap and jigsaw activities; communicative output activities: role play, simulation, discussions,
storytelling, story completion). Speaking activity sequences. Ways of integrating listening and speaking skills
(e.g., selection of activities). Ways of assessing and giving feedback on learners’ speaking.

Theme 8. Language Skills: Teaching Writing. Curriculum requirements for teaching writing to different
age groups. Strategies for developing learners’ writing skills. Teaching writing using process and product
approaches. Ways of teaching writing different text types (e.g. postcards, invitations, CVs, personal and formal
letters, e-mails, stories, reviews, articles, essays, recipes, reports). Teaching sentence, paragraph, and text building;
coherence (logical development of ideas) and cohesion (link words and phrases, sequence of sentences) in writing.
Approaches to assessing writing and giving feedback on learners’ writing. Writing activity sequences. Ways of
integrating listening, speaking, reading, and writing skills.

Theme 9. Planning Teaching. The curricula used in different types of schools and at different levels of
teaching and learning. Reasons and needs for planning. Factors influencing planning (e.g., the level and age of
learners, learners’ needs, learning preferences, time allocation, class size). Contemporary approaches to lesson
planning. Ways of formulating aims, objectives, and learning outcomes of a lesson or a lesson sequence. Different
models for a lesson plan. Ways of ensuring the communicative and integrated character of a lesson. Activities and
resources (e.g., technology, visual aids) for different stages of a lesson. Issues with differentiating strategies to
meet learners’ individual needs. Setting a homework assignment. Anticipating problems, flexibility in planning
and teaching. Critical evaluation of readily available lesson plans. Critical reflection on lesson plans or a lesson
sequence.

Theme 10. Work with Materials. The procedure of materials evaluation and selection, and the principles
underlying it (e.g., age, culture, appropriacy, user friendliness). The notion of authenticity of materials and
authenticity of tasks. Practical ways of making materials more communicative. Adaptation stages and techniques.
Supplementation stages and techniques. Ways of making materials more context-appropriate. Teachers as
mediators: the relationship between a teacher, a learner, and materials.

Theme 11. Error Analysis and Dealing with Errors. Review of students’ own experience of making
mistakes and having them corrected. Brief overview of the theoretical basis of error analysis. Brief overview of
common ways of giving and receiving feedback. Sources and reasons involved in making errors (developmental
error, mislearning, L1 interference, fossilisation). Types of errors: pre-systematic and post-systematic (slips and
mistakes). Categories of mistakes (grammatical, lexical, phonological, spelling, punctuation, stylistic/situational
appropriacy, etc.). Types of correction (self-correction, peer correction, teacher correction); their advantages and
disadvantages. Understanding of correction as a motivating/demotivating factor in learning. Ways of dealing with
errors during accuracy and fluency development activities. Criteria for dealing with spoken errors. Types of
correction techniques: on-the-spot correction techniques (non-verbal and verbal); delayed correction techniques
(e.g., noting down errors, correction slots). Ways of dealing with errors in writing (e.g., correction code).
Techniques for helping learners eliminate errors (e.g. giving guided preparation time for a task, dictogloss).
Developing learners’ ability to self-correct and to take responsibility for their own errors.

Theme 12. Testing and Assessment. The CEFR as a basis for establishing European standards in
language proficiency. Basic principles of language assessment and testing (e.g., face validity, construct validity,
reliability, practicality). Types of assessment (formative, summative, self, and peer assessment). Types of tests
(placement, diagnostic, proficiency). Progress and achievement tests as instruments for promoting language
learning. Ways of assessing language skills. Main features of a good test/assessment task. Criteria for assessing
learning in a language classroom. Relationship between teaching and testing: washback and impact.

MeTtoau HaBYaHHS: CIIOBECHI METOJAW: PO3MOBiNb, Oecima, JIeKImis, MUCKYCIHHWN aHami3; MpaKTH4YHI
METOJM: YCHI BIIPaBU — YCHHHU aHali3 (pakTHYHOro MaTepiasy Ha 0asi 3aCBOEHHS Teopii, MMCHMOBI BIIpaBH —
KOHCIIEKTYBaHHS, IMCHMOBI BIIPaBH HA MHO>KUHHUI BUOIp, CTHITIICTHYHHUI aHANI3 aBTEHTUYHOTO TBOPY; podoTa 3
HiIpyYHUKAMH Ta HAYKOBUMH CTATTSMH.

MoniTnka Kypey: BiI CTyIeHTa OYIKYEThCS aKTUBHA YYacTh y TPAKTUYHHUX 3aHATTAX, 30KpeMa B
00roBOpeHH1 JUCKYCIMHUX NMUTaHb, KPEaTUBHUN MigXiJ y BUKOHAHHI 3aBJaHb, peati3alis caMoCTiiHOT poOoTH,
poboTa B MiHI-Tpymax, napax Ta iHAWBiAyalbHO.



3n00yBayi BUIIOT OCBITH JOTPUMYIOTHCSI IPAaBUII aKkaJeMiuHoi 1o0podecHoCTi 3rifHo 3 [TonoxenHsaM mpo
akazeMiuyHy noOpodecHicth y B/IITY. BusiBieHHs o3HaK akaneMidHOI HEJOOPOYECHOCTI B MUCHMOBIM POOOTI
CTYZIEHTA € MiJCTaBOIO IS 1l He3apaxyBaHHS BUKJIaJaueM.

Texniune # mnporpamMHe 3a0e3neveHHs!/00JaJHAHHS, HAOYHICTH: TIIEPCOHATIBHUI KOMII IOTED,
MPOEKTOP, EKpaH/IHTepaKTUBHA JOIIKA, HABYAJIBbHI Ta ayTEHTUYHI BiIeo Ta ayaio MaTtepianu, Zoom, Moodle.

Cucrema oniHoBanHs Ta BuMoru: OIIHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JOCSATHEHb 3700yBayiB 3JiHCHIOETHCS
BimnoBimHO 10 IlojokeHHS MpO MOPSJAOK OIiHIOBaHHS 3HaHb 3100yBadiB y bepasHchbkoMy aepkaBHOMY
MelaroriYHOMY YHIBEpCHTETI.

[lizcyMKOBUI pEATHHT 3 HABYAJNbHOI TUCHUILTIHU — L€ CyMa PEUTHUHTOBOI OI[IHKH 3a pe3yJibTaTaMH
MOTOYHOI yCIINIHOCTI 3100yBayiB BUIIOL OCBITH (CyMa OalliB 3a IOTOUY poOOTY Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX Ta OaliB
3a CaMOCTIHHY PO0OTY) 1 pEHTHHIOBOI OLIIHKY 33 pe3yjIbTaTaMU CEMECTPOBOIO CK3aMEHY.

3a Bechb Kypc 3100yBau orpumye MmakcumyM 100 6anie (mizcymkoBa ominka). J{o iX ckiagay BXOASATh:

60 6aiB — MOTOUHMIT KOHTPOIH YCIINIHOCTI (BKJIFOYHO 3 PYODKHUM KOHTPOJIEM 1 KOHTPOJIEM CaMOCTIHHOT
pobotn);

40 6amiB — MiZICyMKOBHI KOHTPOJB (€K3aMeH ).

Taonauus 1. MakcuMajJbHa Bara N0TOYHOr0 Ta MiJICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO y fajax

Buja koHTpOIIO MakcuMajJabHa Bara IlincymkoBa oninka

MOTOYHOI0 Ta MiICYMKOBOT0
KOHTPOJIIO B 0ajax

[Morounwuii KOHTPOIL 100

[pakTr4Hi 3aHATTS 40

Camocriiina poboTta 20

ITimcymMKOBH KOHTPOIH

Ex3amen 40

Po3noais nadpanux 3100yBadyeM 0adiB mia yac NpaKTUYHHUX 3aHATH
OuinoBanHs 3100yBa4iB Bif0yBaeThbcs 3a mkanoro 1-7 6ajiB 3a Bci BUau podoTu:
1 = F (KkpuTHIHO HU3BKUI PIBEHB)
2 =FX (He3a10BUTEHO 3 MOMKITUBICTIO TTEpECKIagaHHs)
3 =E (3a10BUIHHO)
4 = D (3anoBiTbHOT)
5 =C (mobpe)
6 = B (mobpe+)
7 = A (BIIMiHHO)
3100yBa4 OTpUMY€E OLIHKH 32 pOOOTY Ha KOXKHOMY IPaKTUIHOMY 3aHATTI MILTIOC 32 BUKOHAHHS 3a/IBHb 3
CaMOCTIITHOI poOOTH.
®opmya nepeBeaeHHs 0AJIiB 32 MPAKTUYHI 3aHATTH
Nmpakt = (A + B) x 40
Hde:
NnpakT = ocTarouHi 6aiu 3a MpaKTUYHI 3aHATTS (MakcuMyMm 40)
A = cyma Bcix 0aiiB, OTpUMaHHX 37100yBa4eM Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSIX
B = makcumansHO MOXITHBA cyMa OalliB Ha MpakTHYHUX 3aHATTX (105 OamiB)
40 = MakcuMaJbHa KUTBKICTh OaliB, 10 3apaXOBYETHCS 32 MPAKTUYHI 3aHATTS 3T1THO TaOIUII PO3MOALTY
dopmyJia nepeBeeHHs 0aTiB 32 caMOCTiiiHY podoTy
Ncam = (C + D) x 20
Je:
Ncam = ocrato4Hi 0anu 3a camocTiiiHy poboty (Makcumym 20)
C = cyma Bcix 0aiiB, OTpUMaHMX 3100yBaveM 3a caMOCTiHY poOoTy



D = makcuManbHO MOKIIMBA cyMa OaiB 3a camocTiiiHy podoty (105 GamiB)
20 = MakcuMaJbHa KUTbKIiCTh OaliB, IO 3apaxOBYETHCS 3a CAMOCTIHHY po0OO0TY 3riIHO TabIHIli PO3MOALTY

Tabanus 2. Po3nogin Habpanux 3100yBadeM 0atiB Iif yac MiICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO

Buam podit KinbkicTs HaOpanux 6aniB
F-FX E-D C-B A
Ex3amen:
Teopernuni nuTanHs (2) 5 10 15 20
[IpakTruuHe 3aBAAHHS 5 10 15 20
MakcumaiibHa KiTbKicTh Ha0paHux 10 20 30 40
Oanis

MMincymkoBa ominka € cymoro 0ajiB, HAOpaHUX 3a BECh KypC HaBYaHHS Ta Mija yac ekzameny (20+40+40=100) ta

BHUPaxXOBYEThCS 32 HAIIOHAJIBHOO MIKasoro Ta mxanow CKTC.

Tabauus 3. BuyTpinins yHiBepcuTeTChKa KA OLIHIOBAHHS

IIxana oniHOBaHHSA, 1O I xana oninoBanusg €EKTC
BHKOPHCTOBYETHCSI B YHiBepPCHTETi
90-100 A
78-89 B
65-77 C
58-64 D
50-57 E
35-49 FX (3 MOXKJIMBICTIO TOBTOPHOI'O CKJIATAHHS )
1-34 F (3 000B’s13k0BUM 1TOBTOpHUM BHBUYEHHSIM OK)

PexomenoBana Jireparypa
OcHoBHa

birma O.b., bopucko H.®. Meronnka HaBuaHHS iHO3EMHHX MOB 1 KymbTyp / 3a 3ar. pemakmiero C.IHO.
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